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Frente - Front: 1020 mm
Prof. Total - Total Depth: 398 mm

REVISÃO: 00- 28/10/2025
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Vídeo Montagem 
Montaje - Drawing - Youtube

Instruções - Instructions - Instrucciones:
- Siga corretamente as instruções deste manual - Siga correcatmente las instrucciones de estos 
manuales - Follow the instructions in this manual correctly
- Ferramentas para a montagem - Herramientas para el montaje - Tools for assembly:

1- Use a embalagem para apoiar o produto.﻿ – Utilice el embalaje para soportar el producto.﻿ – Use the 
packaging as a support base for the product.
2- Separe os acessórios.﻿ – Separe los accesorios.﻿ – Separate and organize the accessories.
3- Não improvise ferramentas.﻿ – No improvise herramientas.﻿ – Do not use improvised tools.
4- Aplique cola nas cavilhas.﻿ – Aplique adhesivo en las espigas.﻿ – Apply adhesive to the dowels.
5- Esquadre antes de fixar o fundo.﻿ – Escuadre antes de fijar el fondo.﻿ – Square and align before securing 
the bottom panel.

Uso e limpeza﻿ – Uso y limpieza﻿ – Use and cleaning
- Distribua o peso nas gavetas.﻿- Distribuya el peso en los cajones.﻿- Distribute the weight evenly in the 
drawers.
- Sempre mova o produto vazio.﻿ – Desplace siempre el producto vacío.﻿ – Always move the product when 
empty.
- Limpe somente com pano seco ou levemente úmido.﻿ – Limpie solo con un paño seco o ligeramente 
húmedo.﻿ – Clean only with a dry or slightly damp cloth.

Parafusadeira 
Atornillador
Screwdriver 

Chave Philips 
Destornillador Estrella

Phillips Head 

Martelo 
Martillo
Hammer

Esquadro 
Escuadra
Square
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Altura - Height: 1850 mm CÔMODA MULTIUSO 2 PORTAS 4 GAVETAS
 Cómoda multiuso con 2 puertas y 4 cajones

 Multi-purpose dresser with 2 doors and 4 drawers

Atenção - Atención - Attention
Reservamo-nos o direito de efetuar quaisquer alterações ou modificações técnicas no produto, a 
qualquer momento e sem a necessidade de aviso prévio.﻿/ Nos reservamos el derecho de efectuar 
cualquier cambio o modificación técnica en el producto, en cualquier momento y sin necesidad de aviso 
previo.﻿/ We reserve the right to make any technical changes or modifications to the product at any time 
without prior notice.

DUPLA MONTAGEM
DOBLE MONTAJE
DUAL ASSEMBLY

*Medidas em mm - Medidas em mm - Measurements in mm.

2 pessoas
   personas
   person

BATROL - Indústria e Comércio de Móveis Ltda.
Av. Pedro Baso, 476 - Recanto Jd. Dalva - 13668-602 - Porto Ferreira - SP/Brasil

Caixa Postal: 580     CNPJ: 48.024.392/0001-55       I.E.: 555.011.453.112
Telefone: (19) 3581-4123 / (19) 3589-5123  E-mail: batrol@batrol.com.br        

Site: www.batrol.com.br
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SIGA A SEQUENCIA DE MONTAGEM / SIGA LA SECUENCIA DE MONTAJE / FOLLOW THE ASSEMBLY SEQUENCE

ATENÇÃO-ATENCIÓN-ATTENCION 
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PARAFUSO 4 X 45

Montagem- Montaje- Assembly
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D+F

D+F
D+F

D+F
A D+F

J+D

- Fixe as corrediças (J) nas peças 1 e 6 
utilizando os parafusos 3,5x12mm (D). 
Apoie-se nas marcações de furação 
existentes nas peças para o correto 
posicionamento.
- Attach slides (J) to parts 1 and 6 using 
3.5x12mm screws (D). Use the existing 
hole markings on the parts for proper 
positioning.
- Fije los rieles (J) en las piezas 1 y 6 
utilizando los tornillos 3,5x12mm (D). 
Utilice las marcas de perforación presentes 
en las piezas para una correcta colocación.

D+J

D+J

D+J

D+J

D+J

D+J

D+J

D+J

L+C

L+C

L+C

L+C

CANTONEIRA+PARAFUSO

D+F

Debaixo da peça. 
Debajo de la pieza. 
Under the part﻿.

CALÇO+PARAFUSO

CORREDIÇA+PARAFUSO

PÉS+PARAFUSO
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PREGO+GARRA

PREGO
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Fundos - Fondos - Back Panel

B+C
D+F

P
O+K
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CABIDEIRO

SUPORTE+PARAFUSO

B+C

5KG

5KG

5KG

1KG

2KG
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A Parafuso Philips
Tornillo - Screw

4,0x45mm

46 Pçs

B C D

E F G HE F G H
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EM

Cantoneira Plast.
Rinconeras- Bracket 

Plastic

12 Pçs

Parafuso Flangeado
Tornillo con Brida-

Screw Flaged 
3,5x12mm

Parafuso
Tornillo-Screw

3,5x12mm

36 pçs 36 Pçs

12 Pçs

Calço
Cuña - Shim

06 Pçs

Prego
Nail-Clavo

10x10

Garra Metálica
Metal Clamp

55 Pçs 5 Pçs
Perfil

Profile 1701

01 Pç 4 Pçs

Pés
 Patas de Plástico

Plastic Feet﻿

04 Pç 06 Pçs
Puxador

Asa- Handle 

06 Pçs

Parafuso Flangeado
Tornillo con Brida-

Screw Flaged 
3,5x25mm

Corrediça 350mm
Corredera - Slide

N

01 Pç

Perfil
Profile 645 O

02 Pçs

 Suporte de Cabideiro
Soporte de Perchero﻿ 
Clothes rod support

P

01 Pç

Cabideiro
Perchero﻿ 
Closet rod﻿

Q R

06 Pçs

Dobradiça 
Bisagra﻿- Hinge﻿

26 mm
S

36 Pçs

Parafuso Flangeado
Tornillo con Brida-

Screw Flaged 
3,5x16mm

T

18 Pçs 

Cavilha de madeira
Espiga de madera﻿

Wooden dowel
6x30 mm

U
02 Pçs

Cola branca
Cola blanca﻿ 
White glue

3/
3

Paraf. Flangeado
Tornillo con Brida-

Screw Flaged 
3,5x20mm
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*Medidas em mm - Medidas em mm - Measurements in mm.
*Desenhos ilustrativos - Dibujos ilustrativos - Illustrative drawings.

DOBRADIÇA+PARAFUSO

CALÇO
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Acessórios / Acesorio / AccessoryGavetas / Cajones / Drawers

R+D

F+D

PUXADOR+PARAFUSO
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Após fixar as 
dobradiças na peça, 
encaixe-as nos 
calços. - Después de 
fijar las bisagras en la 
pieza, encájalas en las 
cuñas. - After attaching 
the hinges to the piece, 
fit them into the spacers

19 19

M+E

3KG


